
Старинный сей француз в старинном жил законе 

И сына посвятил служению короне. 

И снаряженный всем неопытный юнец 

1120 С безгрешною душой явился во дворец, 

Он зрит влиятельных одетых пышно бестий 

И мнит: здесь ярмарка величия и чести, 

Он случай улучил, чтоб свету показать 

Свой ум и вежество и вежливую стать, 

1125 В повадках юноши нет робости впомине, 

Как нет и дерзости, а нечто посредине. 

Навязчивости чужд, почтителен всегда, 

Он с оскорбителем поладит без труда. 

Такого слушают внимательно в собранье 

ИЗО Завистливых невежд, хулящих ум и знанье, 

Коль эпиграммою блеснет такой впопад, 

Его превознесут: пиита! сущий клад! 

Срамное вымолвит — рекут: «Забавный малый!» 

Танцует щегольски — твердят: «Какой удалый!» 

1135 Слывет рубакою, коль сталь меча добра, 

Слывет наездником, усевшись на одра, 

Считается певцом, коль подпоет прилично, 

Большим философом, коль речь его логична, 

Коль шпагой ловко он кого-то уложил, 

1140 Он тут же похвалу как воин заслужил, 

А коль заметили, что он у врат собора 

Колено преклонил, возводят в сан приора. 

Не в силах перенесть обид подобный ум, 

Он замыкается, печальных полон дум, 

1145 Пред чуждою толпой. Герой наш в высшем свете 


